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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
 

Take from among you an offering for Hashem; every 
generous-hearted person shall bring it, the offering of 
Hashem. 

יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
ה׳ תְּרוּמַת אֵת . 

And to understand the matter of these two offerings, one for 
Hashem and the second, the offering of Hashem. 

והְַבּ׳ לַה׳ אַחַת אֵלּוּ. תְּרוּמוֹת בּ׳ עִניְןַ וּלְהָבִין  
ה׳ תְּרוּמַת . 

Behold, "Terumah" is an expression of exaltation, as in "I 
will exalt You, my G-d, the King," etc. 

אֱלֹקַי אֲרוֹמִמְךָ רוֹמוּמוּת. לָשׁוֹן תְּרוּמָה הִנּהֵ  
כוּ׳ הַמֶּלֶךְ  

And also "Terumah" is an expression of separation, to set 
aside an offering. 

תְּרוּמָה לְהַפְרִישׁ הַפְרָשָׁה לָשׁוֹן תְּרוּמָה וגְַם . 

And to understand the matter of exaltation: הָרוֹמוּמוּת עִניְןַ וּלְהָבִין  

Behold, it is known that there are two aspects in the chain 
of descent: "Memale Kol Almin" and "Sovev Kol Almin." 

בְּחִינוֹת ב׳ שֶׁיּשֵׁ נוֹדַע הִנּהֵ כִּי הוּא  
כָּל וסְוֹבֵב עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא בְּהִשְׁתַּלְשְׁלוּת:  

 .עָלְמִין

That the aspect of "Memale Kol Almin" is like the analogy of 
the soul that enlivens the body and is invested within it, 
giving life in a differentiated manner—thought, speech, and 
action. 

הַנּשְָׁמָה כְּמָשָׁל הוּא עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא שֶׁבְּחִינתַ  
לְהַחֲיוֹת בּוֹ וּמִתְלַבֶּשֶׁת הַגּוּף אֶת שֶׁמְּחַיּהָ  

וּמַעֲשֶׂה דִּבּוּר מַחֲשָׁבָה, הִתְחַלְּקוּת: בִּבְחִינתַ . 

And the investment of intellect in the head, etc. כוּ׳ בָּראֹשׁ הַמּוֹחִין והְִתְלַבְּשׁוּת . 

And likewise, in every limb, there is an individual vitality, פְּרָטִי חַיּוּת אֵבֶר בְּכָל וכְֵן  

(that the vitality is drawn and invested in each limb 
according to its nature and constitution, meaning that the 
general revelation of the soul's vitality is in the intellect, and 
from there an illumination is drawn to each vessel and limb 
according to its aspect: 

( מִזְגוֹ לְפִי אֵבֶר בְּכָל וּמִתְלַבֵּשׁ נמְִשָׁךְ שֶׁהַחַיּוּת  
הַנּשְָׁמָה חַיּוּת גִּלּוּי שֶׁכְּלָלוּת דְּהַייְנוּ וּתְכוּנתָוֹ,  

ואְֵבֶר כְּלִי לְכָל הֶאָרָה נמְִשָׁךְ וּמִשָּׁם בַּמּוֹחִין, הִיא  
בְּחִינתָוֹ כְּפִי . 

In the eye, the power of vision is drawn and invested, and in 
the ear, the power of hearing is drawn and invested. 

נמְִשָׁךְ וּבָאזֶֹן הָרְאִיּהָ, כּחַֹ וּמִתְלַבֵּשׁ נמְִשָׁךְ בָּעַיןִ  
הַשְּׁמִיעָה כּחַֹ וּמִתְלַבֵּשׁ . 

And the power of action is drawn and invested in the hands, 
until the power of movement is drawn and invested in the 
feet. 

כּחַֹ עַד בַּיּדַָיםִ, וּמִתְלַבֵּשׁ נמְִשָׁךְ הַמַּעֲשֶׂה וכְחַֹ  
בָּרְגָלִים וּמִתְלַבֵּשׁ שֶׁנּמְִשָׁךְ הַהִלּוּךְ . 

Thus, the light and vitality shine and invest in each vessel 
according to its aspect and essence. 

כְּלִי בְּכָל וּמִתְלַבֵּשׁ מֵאִיר והְַחַיּוּת הָאוֹר נמְִצָא  
וּמַהוּתוֹ בְּחִינתָוֹ לְפִי . 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  

And therefore, in the intellect, the illumination and vitality 
shine greater because the vessel is more refined and 
elevated. 

גָּדוֹל יוֹתֵר וחְַיּוּת הֶאָרָה מֵאִיר בַּמּוֹחִין כֵּן ועְַל  
יוֹתֵר ונְעֲַלֶה מְזוּכָּךְ שֶׁהַכְּלִי מִפְּניֵ . 

Therefore, the intellect can receive a greater illumination, 
which is the revelation of intellect and thought. 

גִּלּוּי והְִיא גְּדוֹלָה, יוֹתֵר הֶאָרָה לְקַבֵּל יכָוֹל כֵּן עַל  
והְַמַּחֲשָׁבָה הַשֵּׂכֶל . 

Whereas, in the hands, the vessel cannot receive this 
revelation, and therefore, only the revelation of the power of 
action extends and is invested within them. 

גִּלּוּי בְּחִינתַ לְקַבֵּל יכָוֹל הַכְּלִי אֵין בַּיּדַָיםִ, כֵּן מַשֶּׁאֵין  
כּחַֹ גִּלּוּי רַק בָּהֶם וּמִתְלַבֵּשׁ נמְִשָׁךְ אֵין לָכֵן זֶה,  

 .הַמַּעֲשֶׂה
And even so, they have a greater illumination than the power 
drawn and invested in the feet, which has only the power of 
movement. 

מִבְּכחַֹ גְּדוֹלָה יוֹתֵר הֶאָרָה בָּהֶם ישֵׁ כֵן פִּי עַל ואְַף  
כּחַֹ רַק בָּהֶם שֶׁאֵין בָּרְגָלִים, וּמְלוּבָּשׁ הַנּמְִשָׁךְ  
 .הַהִלּוּךְ

Whereas in the hands, one can perform all crafted work and 
write words of wisdom. 

מַחֲשֶׁבֶת מְלֶאכֶת כָּל לַעֲשׂוֹת יכָוֹל בַּיּדָ, כֵּן מַשֶּׁאֵין  
חָכְמָה דִּבְרֵי ולְִכְתּבֹ . 

Thus, although the intellect is not openly invested in the 
hands, it is drawn and revealed through the power of action 
in the hands. 

בְּגִלּוּי מִתְלַבֵּשׁ שֶׁאֵינוֹ פִּי עַל אַף שֶׁהַשֵּׂכֶל הֲרֵי  
כּחַֹ אֶמְצָעוּת ידְֵי עַל וּמִתְגַּלֶּה נמְִשָׁךְ בַּיּדָ,  

שֶׁבַּיּדַָיםִ הַמַּעֲשֶׂה . 
Whereas in the power of movement in the feet, this 
extension is not applicable. 

בּוֹ שַׁיּיָךְ אֵין שֶׁבָּרְגָלַיםִ, הַהִלּוּךְ בְּכחַֹ כֵּן מַשֶּׁאֵין  
זוֹ הַמְשָׁכָה . 

And even so, in another aspect, the feet have an advantage 
in that they carry the head. 

בָּרֶגֶל, מַעֲלָה ישֵׁ אַחֶרֶת בִּבְחִינהָ כֵן, פִּי עַל ואְַף  
הָראֹשׁ אֶת שֶׁנּוֹשֵׂא . 

This is because "the end is embedded in the beginning," and 
there is an aspect in the end from the beginning. 

בְּחִינהָ ויְשֵׁ בִּתְחִלָּתָן, סוֹפָן דְּנעָוּץ מִשּׁוּם וזְֶהוּ  
הַתְּחִלָּה מִבְּחִינתַ בַּסּוֹף . 

However, still, the feet are called the "end," unlike the hands. ְהַיּדָ כֵּן ולְֹא סוֹף, נקְִרָא הָרֶגֶל מָקוֹם, מִכָּל אַך . 

This is because in the hands, the revelation of vitality is 
greater than in the feet, as explained through the analogy of 
writing wisdom specifically through the hands. 

כְּנַ"ל מֵהָרֶגֶל, יוֹתֵר הַחַיּוּת גִּלּוּי ישֵׁ שֶׁבַּיּדָ והְַייְנוּ,  
דַּוקְָא הַיּדַָיםִ ידְֵי עַל הַשֵּׂכֶל כְּתִיבַת מִמָּשָׁל . 

And all of this is because the vitality is drawn and invested in 
each limb according to its capacity and nature. 

אֵבֶר בְּכָל וּמִתְלַבֵּשׁ נמְִשָׁךְ שֶׁהַחַיּוּת מִפְּניֵ זֶה וכְָל  
וּתְכוּנתָוֹ עֵרְכוֹ לְפִי . 

From this, we can understand the analogy regarding the 
order of the chain of descent and the drawing of vitality from 
the Infinite Light, blessed be He, which is drawn within all 
worlds. 

הִשְׁתַּלְשְׁלוּת סֵדֶר בְּעִניְןַ הַנּמְִשָׁל יוּבַן וּמִזֶּה  
בָּרוּךְ־הוּא מֵאוֹר־אֵין־סוֹף הַחַיּוּת והְַמְשָׁכַת  
הָעוֹלָמוֹת כָּל בְּתוֹךְ הַנּמְִשָׁךְ . 

In each world and in each creation, according to what it can 
tolerate. שְׂאֵת יוּכַל אֵשֶׁר לְפִי נבְִרָא וּבְכָל עוֹלָם בְּכָל . 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
And this general vitality is called in the Zohar "Memale Kol 
Almin." עָלְמִין כָּל "מְמַלֵּא בַּזּהַֹר נקְִרָא זֶה חַיּוּת וּכְלָלוּת ". 

That in Gan Eden, the dwelling of the great righteous, the 
revelation shines more, just as the intellect is revealed in the 
head. 

מֵאִיר הַגְּדוֹלִים, הַצַּדִּיקִים שֶׁל מְדוּרָם שֶׁבְּגַן־עֵדֶן,  
בַּמּוֹחִין הַמִּתְגַּלֶּה הַשֵּׂכֶל כְּמָשָׁל והְוּא יוֹתֵר, בְּגִלּוּי  

 .שֶׁבָּראֹשׁ
And afterward, in the world of angels, whose primary 
essence is natural love and fear, and they do not have 
comprehension like the souls of great tzaddikim, 

מַהוּתָם שֶׁעִיקַּר הַמַּלְאָכִים בְּעוֹלַם כָּךְ ואְַחַר  
כְּמוֹ הַשָּׂגָה לָהֶם ואְֵין טִבְעִיּיִם, ויְרְִאָה בְּאַהֲבָה  
הַגְּדוֹלִים הַצַּדִּיקִים נשְִׁמוֹת , 

this is analogous to the vitality that is drawn and invested in 
the hands— ּבַּיּדַָיםִ וּמִתְלַבֵּשׁ הַנּמְִשָׁךְ הַחַיּוּת כְּמָשָׁל זֶהו — 

Chesed (kindness), the right arm, which is the aspect of 
love, the camp of Michael, 

מַחֲנהֵ אַהֲבָה, בְּחִינתַ ימְִינאָ, דְּרוֹעָא חֶסֶד,  
 ,מִיכָאֵל

and Gevurah (strength), the left arm, which is the aspect of 
fear, the camp of Gabriel. 

ירְִאָה, בְּחִינתַ הִיא שְׂמָאלָא, דְּרוֹעָא וּגְבוּרָה,  
גַּבְרִיאֵל מַחֲנהֵ . 

And even so, they also have comprehension, just as intellect 
is drawn through the hands. 

כְּמוֹ כֵּן, גַּם הַשָּׂגָה לָהֶם ישֵׁ כֵן, פִּי עַל ואְַף  
הַיּדַָיםִ ידְֵי עַל נמְִשָׁךְ שֶׁהַשֵּׂכֶל . 

And also, just as intellect is drawn and invested in the 
emotions of the heart, שֶׁבַּלֵּב בַּמִּדּוֹת וּמִתְלַבֵּשׁ נמְִשָׁךְ שֶׁהַשֵּׂכֶל כְּמוֹ וגְַם , 

which is a more internal revelation than in the hands, מִבַּיּדַָיםִ יוֹתֵר פְּניִמִי גִּלּוּי שֶׁהוּא , 
because the hands are the external aspect of the emotions, הַמִּדּוֹת חִיצוֹניִּוּת הֵם הַיּדַָיםִ כִּי , 
so too, there are angels from the inner aspects of Michael 
and Gabriel— 

מִיכָאֵל פְּניִמִיּוּת מִבְּחִינתַ מַלְאָכִים ישֵׁ כָּךְ  
 —וגְַבְרִיאֵל

fire and water, which are the emotions of the heart. ׁשֶׁבַּלֵּב מִדּוֹת שֶׁהֵם וּמַיםִ, אֵש . 
And there is an aspect of the externality of the right arm, 
meaning to extend influence downward, sustaining life with 
kindness, etc. 

דְּהַייְנוּ ימְִינאָ, דְּרוֹעָא חִיצוֹניִּוּת מִבְּחִינתַ ויְשֵׁ  
כוּ בְּחֶסֶד חַיּיִם מְכַלְכֵּל לְמַטָּה, הַהַשְׁפָּעָה לִהְיוֹת '. 

And so, the vitality descends further into the aspect of action 
in each world according to its level. 

עוֹלָם בְּכָל עֲשִׂיּהָ בִּבְחִינתַ הַחַיּוּת עוֹד יוֹרֵד וכְֵן  
עֵרְכוֹ לְפִי . 

Thus, it is written: "You made the heavens and the heaven of 
heavens… the seas and all that is in them, and You give life 
to them all." 

וּשְׁמֵי הַשָּׁמַיםִ אֶת עָשִׂיתָ "אַתָּה כָּתוּב: וכְָךְ  
מְחַיּהֶ ואְַתָּה בָּהֶם אֲשֶׁר וכְָל הַיּמִַּים כוּ' הַשָּׁמַיםִ  

כֻּלָּם אֶת ". 
That this vitality from the aspect of "And You give life to them 
all" is invested within worlds and fills each world according to 
its level— 

כֻּלָּם" אֶת מְחַיּהֶ "ואְַתָּה מִבְּחִינתַ הַהוּא שֶׁהַחַיּוּת  
לְפִי עוֹלָם בְּכָל הוּא וּמְמַלֵּא עָלְמִין בְּתוֹךְ מִתְלַבֵּשׁ  
 —עֵרְכוֹ

in the heavens of the heavens, there is a higher revelation 
than in the heavens, 

יוֹתֵר עֶלְיוֹנהָ בְּחִינהָ גִּלּוּי הַשָּׁמַיםִ בִּשְׁמֵי  
 ,מִבַּשָּׁמַיםִ
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
and likewise, in the heavens, there is a higher revelation 
than on earth, as is observable to the senses. 

מִבָּאָרֶץ, עֶלְיוֹנהָ יוֹתֵר בְּחִינהָ גִּלּוּי ישֵׁ בַּשָּׁמַיםִ וכְֵן  
בַּחוּשׁ שֶׁנּרְִאֶה כְּמוֹ . 

And this can be further understood from what was 
observable regarding the descent of the manna, 

( בְּעִניְןַ בַּחוּשׁ נרְִאֶה שֶּׁהָיהָ מִמַּה יוֹתֵר זֶה ויְוּבַן  
הַמָּן הַמְשָׁכַת , 

as it is written: "Behold, I will rain down for you bread from 
heaven," הַשָּׁמָיםִ מִן לֶחֶם לָכֶם מַמְטִיר "הִננְיִ דִּכְתִיב ". 

and it is written: "And when the dew descended, the manna 
descended." הַמָּן ירַָד הַטַּל "וּבְרֶדֶת וּכְתִיב ". 

Now, the manna is also called "the food of the mighty," which 
the ministering angels are nourished by. 

שֶׁמַּלְאֲכֵי אֲבִירִים" "לֶחֶם כֵּן גַּם נקְִרָא הַמָּן והְִנּהֵ,  
בּוֹ נזִּוֹניִם הַשָּׁרֵת . 

And this is puzzling—how could angels, who are spiritual 
beings, consume manna, which was a physical entity, 

רוּחָניִּיִם, שֶׁהֵם הַמַּלְאָכִים תָּמוּהַּ—דְּאֵיךְ והְוּא  
גַּשְׁמִי דָּבָר שֶׁהָיהָ הַמָּן יאֹכְלוּ , 

as it is written: "They ground it in a mill or pounded it in a 
mortar"? ֹבַּמְּדכָֹה דָּכוּ אוֹ בָרֵחַיםִ "וטְָחֲנוּ שֶׁנּאֱֶמַר כְּמו ". 

However, the explanation is that the source of the manna is 
very lofty, ְמְאדֹ גָּבוֹהַּ שָׁרְשׁוֹ שֶׁהַמָּן הָעִניְןָ, אַך , 

for it was drawn from the aspect of "the dew of the heavens," 
which is the aspect of "the dew of crystal," 

בְּחִינתַ והְוּא הַשָּׁמַיםִ", "טַל מִבְּחִינתַ שֶׁנּמְִשַׁךְ  
דְּבִדּוּלְחָא "טָלָא ", 

which is truly an aspect of supreme lights, מַמָּשׁ עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת בְּחִינתַ שֶׁהוּא , 

as it is written: "For Your dew is a dew of lights." ֹטָלֶךָ אוֹרוֹת טַל "כִּי שֶׁנּאֱֶמַר כְּמו ". 

Thus, it is literally supreme spiritual lights, ,רוּחָניִּיִם עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת מַמָּשׁ שֶׁהוּא נמְִצָא . 

and in the Zohar, it is called "the dew that drips from Atikah 
to Ze'eir Anpin." 

לְזֵעֵיר מֵעַתִּיקָא דְּנטִָיף "טָלָא בַּזּהַֹר ונְקְִרָא  
 ."אַנפְִּין

And this is the "dew of the heavens"— ּהַשָּׁמַיםִ "טַל וזְֶהו "— 
they were literally drawn and invested within the manna. בַּמָּן ונְתְִלַבְּשׁוּ נמְִשְׁכוּ מַמָּשׁ הֵן . 

But how could such a lofty extension descend so low? ְכָּךְ כָּל עֶלְיוֹן מִמָּקוֹם זוֹ הַמְשָׁכָה תִּהְיהֶ ואְֵיך  
 ?לְמַטָּה

Certainly, it is not that the light above was directly extended 
and revealed below, 

נמְִשָׁךְ לְמַעְלָה מַמָּשׁ שֶׁהָאוֹר כְּמוֹ לֹא ודַַּאי, הוּא  
לְמַטָּה וּמִתְגַּלֶּה , 

for the aspect of the "dew of lights" is truly supreme lights, 
even above the vessels of the ten sefirot of Atzilut. 

עֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת הוּא אוֹרוֹת" "טַל בְּחִינתַ הֲרֵי כִּי  
דַּעֲשָׂרָה הַכֵּלִים מִבְּחִינתַ אֲפִלּוּ שֶׁלְּמַעְלָה מַמָּשׁ,  

דַּאֲצִילוּת סְפִירוֹת . 
Therefore, it is specifically called the "Dew of Lights." דַּוקְָא אוֹרוֹת" "טַל נקְִרָא ולְָכֵן . 

And if so, how could it be drawn below as it is? שֶׁהוּא כְּמוֹ לְמַטָּה יוּמְשַׁךְ אֵיךְ כֵּן, ואְִם ? 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
Rather, it must be through investment in the order of the 
chain of descent, from level to level— 

בְּסֵדֶר הִתְלַבְּשׁוּת ידְֵי עַל הָייִנוּ ודַַּאי, אֵלָּא  
לְמַדְרֵגָה מִמַּדְרֵגָה הַהִשְׁתַּלְשְׁלוּת — 

from "the heavens of the heavens" to the aspect of "the 
heavens," שָׁמַיםִ לִבְחִינתַ הַשָּׁמַיםִ מִשְּׁמֵי , 

and afterward to the aspect of "earth." אָרֶץ לִבְחִינתַ כָּךְ ואְַחַר . 
Therefore, while it was still above, the ministering angels 
were nourished by it, ,בּוֹ נזִּוֹניִם הַשָּׁרֵת מַלְאֲכֵי לְמַעְלָה, בְּעוֹדוֹ ולְָכֵן , 

because it was still a spiritual sustenance and not physical at 
all. כְּלָל גַשְׁמִי ולְֹא רוּחָניִ מָזוֹן הָיהָ עֲדַייִן שֶׁאָז . 

And afterward, it became physical and was made into 
physical sustenance. גַשְׁמִי מָזוֹן ונְעֲַשָׂה נתְִגַּשֵּׁם כָּךְ, ואְַחַר . 

However, nevertheless, it contained the actual supreme 
lights. מַמָּשׁ הָעֶלְיוֹניִם אוֹרוֹת בּוֹ מְלוּבָּשׁ מָקוֹם, וּמִכָּל . 

Therefore, even below, it was "the food of the mighty," which 
was absorbed completely into the 248 limbs and left no 
waste. 

שֶׁנּבְִלַע אֲבִירִים", "לֶחֶם הָיהָ לְמַטָּה, גַּם ולְָכֵן,  
פְּסלֶֹת מִמֶּנּוּ ואְֵין אֵבָרִים, בְּרמ"ח . 

And therefore, on Shabbat, the manna did not descend. הַמָּן ירַָד לֹא בְּשַׁבָּת כֵּן, ועְַל . 
Whereas other forms of sustenance continue even on 
Shabbat, בְּשַׁבָּת גַּם נמְִשָׁכִים הַשְׁפָּעוֹת, שְׁאָר כֵּן מַשֶּׁאֵין , 

even though there is no grass without a heavenly force 
striking it and telling it to grow—even on Shabbat, 

מִלְמַעְלָה מַזָּל לוֹ שֶׁאֵין עֵשֶׂב לְךָ שֶׁאֵין פִּי עַל אַף  
בְּשַׁבָּת גְּדַל—גַּם לוֹ ואְוֹמֵר בּוֹ הַמַּכֶּה , 

but not so with the manna. בַּמָּן כֵּן מַשֶּׁאֵין . 
And this is because the manna was drawn from the aspect 
of the "Dew of Lights." 

"טַל מִבְּחִינתַ נמְִשָׁךְ הָיהָ דְּבַמָּן מִשּׁוּם והְַייְנוּ,  
 ."אוֹרוֹת

And this aspect could not descend on Shabbat, ָבְּשַׁבָּת לָרֶדֶת לָהּ אֶפְשָׁר אִי זוֹ וּבְחִינה , 

because then the worlds ascend upwards. לְמַעְלָה הָעוֹלָמוֹת עֲלִיּתַ הִיא שֶׁאָז לְפִי . 

However, since this ascent is only internal and not external, ולְֹא בִּפְניִמִיּוּת רַק הִיא זוֹ שֶׁעֲלִיּהָ שֶׁלְּפִי רַק  
 ,בְּחִיצוֹניִּוּת

therefore, other influences descend on Shabbat, ,בְּשַׁבָּת יוֹרְדִים הַשְׁפָּעוֹת שְׁאָר לָכֵן , 

because they are from the aspect of the external. חִיצוֹניִּוּת מִבְּחִינתַ שֶׁהֵם לְפִי . 
And if so, it is understood from this how the manna 
contained the investment of the "Dew of Lights," 

הִתְלַבְּשׁוּת הָיהָ שֶׁבַּמָּן אֵיךְ מִזֶּה מוּבָן כֵּן, ואְִם  
אוֹרוֹת "טַל ", 

which was through the chain of descent from level to level. ,ּלְמַדְרֵגָה מִמַּדְרֵגָה הִשְׁתַּלְשְׁלוּת ידְֵי עַל והְַייְנו . 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
And therefore, the manna below was not the same as it was 
above— 

שֶׁהוּא לְכְמוֹ שֶׁלְּמַטָּה הַמָּן דּוֹמֶה אֵין ולְָכֵן,  
 —לְמַעְלָה

for below, it became physical, גַשְׁמִי נעֲַשָׂה שֶׁלְּמַטָּה , 

whereas above, in the spiritual world, it remained spiritual— הוּא הָרוּחָניִ, בָּעוֹלָם לְמַעְלָה, בְּעוֹדוֹ כֵּן מַשֶּׁאֵין  
 —רוּחָניִ

"the bread that the ministering angels are nourished by." " בּוֹ נזִּוֹניִם הַשָּׁרֵת שֶׁמַּלְאֲכֵי לֶחֶם ". 

And this means the manna as it was still above, in a lofty 
state, before its descent below. 

בְּבְחִינוֹת לְמַעְלָה, עֲדַייִן שֶׁהוּא כְּמוֹ הַמָּן והְַייְנוּ,  
לְמַטָּה ירְִידָתוֹ טֶרֶם עֶלְיוֹנוֹת, . 

From this, a person can understand the concept of "Memale 
Kol Almin"— 

כָּל "מְמַלֵּא עִניְןַ לְהַשְׂכִּיל הָאָדָם יוּכַל מִזֶּה, נמְִצָא  
 —"עָלְמִין

the descent of vitality from the highest levels, הַמַּעֲלוֹת מֵרוּם הַחַיּוּת ירְִידַת שֶׁהִיא , 

being drawn and invested in each world according to its level 
and state. 

עֵרְכוֹ לְפִי עוֹלָם בְּכָל וּמִתְלַבֵּשׁ ונְמְִשָׁךְ יוֹרֵד לִהְיוֹת  
 .וּבְחִינוֹתוֹ

As it is written: "And You give life to them all." כֻּלָּם אֶת מְחַיּהֶ "ואְַתָּה שֶּׁכָּתוּב: מַה והְוּא ". 

This can also be understood from what is written in Parshat 
Shelach: "Is there a tree in it or not?" 

"הֲישֵׁ שְׁלַח: בְּפַרְשַׁת שֶּׁכָּתוּב מִמַּה זֶה יוּבַן עוֹד  
אַיןִ אִם עֵץ בָּהּ ". 

And the Zohar explains there that they wanted to know the 
nature of the influence that flows into the Land of Israel— 

מַהוּת לָדַעַת שֶׁרָצוּ שָׁם, קָדוֹשׁ הַזּהַֹר וּפֵירֵשׁ  
ישְִׂרָאֵל בְּאֶרֶץ הַנּמְִשֶׁכֶת הַהַשְׁפָּעָה — 

whether it is only from the aspect of "tree," meaning the Tree 
of Life, which represents Chochmah (wisdom), 

"עֵץ בְּחִינתַ הוּא "עֵץ", מִבְּחִינתַ רַק הִיא אִם  
חָכְמָה בְּחִינתַ שֶׁהוּא הַחַיּיִם", , 

as it is written: "And wisdom gives life…" ֹכוּ תְּחַיּהֶ "והְַחָכְמָה שֶׁנּאֱֶמַר: כְּמו '". 

Also, "tree" (עץ) has the meaning of advice and 
understanding, which is the aspect of wisdom. חָכְמָה בְּחִינתַ והְוּא וּתוּשִׁיּהָ, עֵצָה לָשׁוֹן "עֵץ" וגְַם . 

Or, does it flow from the aspect of "Ayin" (אין), which is far 
above the level of wisdom, 

מַעְלָה לְמַעְלָה שֶׁהוּא "אַיןִ", מִבְּחִינתַ שֶׁנּמְִשָׁךְ אוֹ  
הַחָכְמָה מִמַּדְרֵגַת , 

as it is written: "And wisdom is found from Ayin 
(Nothingness)." ֹתִּמָּצֵא מֵאַיןִ "והְַחָכְמָה שֶׁנּאֱֶמַר: כְּמו ". 

The sign was: if they saw the growth of the fruits similar to 
that of other lands, 

שְׁאָר כְּדֶרֶךְ הַפֵּרוֹת גִּדּוּל ירְִאוּ אִם הָיהָ, והְַסִּימָן  
לְבַד הָאֲרָצוֹת , 

then it was only from the aspect of "tree," as it is written: 
"You made them all with wisdom, the earth is full of Your 
possessions." 

"כֻּלָּם שֶׁכָּתוּב: וּכְמוֹ "עֵץ", מִבְּחִינתַ רַק הִיא אָז  
קִניְנָיֶךָ הָאָרֶץ מָלְאָה עָשִׂיתָ, בְּחָכְמָה ". 

For the entire world and all it contains is rooted in the aspect 
of "Supernal Chochmah," 

חָכְמָה מִבְּחִינתַ שָׁרְשׁוֹ וּמְלוֹאוֹ הָעוֹלָם שֶׁכָּל  
 ,עִלָּאָה
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
as it says: "With wisdom He created," referring to "Bereishit," 
which Targum translates as "With wisdom." ֹבְּחָכְמְתָא וּמְתוּרְגָּם: "בְּרֵאשִׁית", שֶׁנּאֱֶמַר: כְּמו" ". 

However, if they saw the fruit growth and influence with an 
exceedingly great increase, 

רַב בְּעִלּוּי והְַשַּׁפָּעָה הַפֵּרוֹת גִּדּוּל ירְִאוּ אִם אֲבָל,  
הָאֲרָצוֹת כָּל בְּעֵרֶךְ שֶׁלֹּא , 

as mentioned in the words of our Sages at the end of 
Masechet Ketubot, 

סוֹף לִבְרָכָה זִכְרוֹנםָ רַבּוֹתֵינוּ בְּדִבְרֵי וּכְנזְִכָּר  
כְּתוּבוֹת מַסֶּכֶת , 

then it would be understood that the influence there flows 
from the aspect of "Ayin" (Nothingness), אַיןִ מִבְּחִינתַ נמְִשֶׁכֶת לְשָׁם שֶׁהַהַשְׁפָּעָה יוּבַן אָז" ", 

which is higher than the aspect of wisdom. חָכְמָה מִבְּחִינתַ לְמַעְלָה שֶׁהוּא . 
From there, it flows with a greater revelation, not through 
contractions. צִמְצוּמִים ידְֵי עַל שֶׁלֹּא יוֹתֵר, בְּגִלּוּי נמְִשָׁךְ שֶׁמִּשָּׁם . 

Thus, it is understood even regarding physical influence— בְּהַשְּׁפָּעָה שֶׁאֲפִילוּ אֵיךְ כֵּן, גַּם מִזֶּה מוּבָן הֲרֵי  
מַמָּשׁ גַשְׁמִית , 

that it is drawn and invested from the aspect of "Ayin," which 
is above even Chochmah. 

לְמַעְלָה שֶׁהוּא "אַיןִ", מִבְּחִינתַ וּמִתְלַבֶּשֶׁת נמְִשֶׁכֶת  
חָכְמָה מִבְּחִינתַ אֲפִילוּ . 

And how does this happen? ְהוּא ואְֵיך ? 
Certainly, it is through the chain of descent through many 
levels—endless levels— 

עַד רַבּוֹת מַדְרֵגוֹת הִשְׁתַּלְשְׁלוּת ידְֵי עַל ודַַּאי, אֵלָּא  
קֵץ אֵין , 

but still, it is actually invested with the aspect of "Ayin." מִבְּחִינתַ מַמָּשׁ בָּזֶה מְלוּבָּשׁ מָקוֹם, שֶׁמִּכָּל רַק  
 .""אַיןִ

And from this, the additional blessing and the increase flow 
in abundance. 

בְּתוֹסֶפֶת והְַגִּדּוּל הַבְּרָכָה תּוֹסֶפֶת נמְִשֶׁכֶת וּמִזֶּה  
 .מְרוּבָּה

If so, from all this, an insightful person can understand the 
aspect of "Memale Kol Almin"— 

"מְמַלֵּא בְּחִינתַ עִניְןַ לַמַּשְׂכִּיל יוּבַן זֶה מִכָּל כֵּן, אִם  
עָלְמִין כָּל "— 

that influence flows from the highest levels, מַמָּשׁ הַמַּעֲלוֹת מֵרוּם נמְִשֶׁכֶת שֶׁהַהַשְּׁפָּעָה , 

but it is drawn and invested in each world and each creation 
according to its level. 

נבְִרָא וּבְכָל עוֹלָם בְּכָל וּמִתְלַבֶּשֶׁת שֶׁנּמְִשֶׁכֶת רַק  
עֵרְכוֹ לְפִי . 

Therefore, within this divine light and vitality, there is an 
infinite division into countless levels. 

רַבּוֹת מַדְרֵגוֹת הִתְחַלְּקוּת זֶה וחְַיּוּת בְּאוֹר ישֵׁ ולְָכֵן  
מַמָּשׁ קֵץ אֵין . 

Even within each world, it divides into the four categories: 
inanimate, vegetative, animal, and human (דצח"מ). 

דּוֹמֵם, בְּחִינוֹת: לְד' מִתְחַלֵּק עוֹלָם בְּכָל שֶׁאֲפִילּוּ  
)דְּצַחַ"מ וּמְדַבֵּר חַי, צמֵֹחַ, ). 

And within each of these four categories, there are endless 
levels and variations. 

ישֵׁ אֵלֶּה, בְּחִינוֹת מֵאַרְבַּע בְּחִינהָ בְּכָל וגְַם  
וּמִסְפָּר קֵץ אֵין עַד שׁוֹנוֹת מַדְרֵגוֹת . 

And for each level, according to its value, so too is the divine 
flow drawn to it. הַהַמְשָׁכָה הִיא כָּךְ עֵרְכָּהּ, לְפִי בְּחִינהָ וּלְכָל . 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
This is the meaning of "to each according to his measure" 
(Zohar). ּזהַֹר דִילֵיהּ" שִׁיעוּרָא לְפוּם חַד "לְכָל וזְֶהו( ). 

The aspect of Sovev Kol Almin is the divine light and vitality 
that does not invest itself within the worlds in a revealed 
manner. 

אֱלֹקִי וחְַיּוּת אוֹר הוּא עָלְמִין" כָּל "סוֹבֵב וּבְחִינתַ  
מַמָּשׁ עָלְמִין תּוֹךְ מִתְלַבֵּשׁ שֶׁאֵינוֹ . 

The meaning of "Sovev" (surrounding) is not that it encircles 
from above, מִלְמַעְלָה וסְוֹבֵב עוֹלֶה שֶׁהוּא "סוֹבֵב" פֵּירוּשׁ ואְֵין , 

but rather, it is also present within the worlds, yet it does not 
become enclosed within them. 

שֶׁאֵינוֹ אֶלָּא עָלְמִין, תּוֹךְ כֵּן גַּם שֶׁהוּא אֶלָּא  
בָּהֶם מִתְלַבֵּשׁ . 

As it is written: "Behold, the heavens and the earth I fill"— ֹאֲניִ הָאָרֶץ ואְֶת הַשָּׁמַיםִ אֶת "הֲלֹא שֶׁכָּתוּב: וּכְמו  
 ."מָלֵא

"I fill," meaning the essence of the divine presence itself, " דַּוקְָא אֲניִ" , 

in which there is no division at all. כְּלָל הִתְחַלְּקוּת בְּחִינתַ הַהוּא בַּחַיּוּת שֶׁאֵין . 

"I am the First, and I am the Last," " אַחֲרוֹן ואֲַניִ רִאשׁוֹן אֲניִ ", 
"the most ancient of all the ancients." " הַקְּדוּמִים לְכָל קַדְמוֹן ". 
Whereas the aspect of Memale Kol Almin is in a mode of 
limitation— 

הִיא עָלְמִין", כָּל "מְמַלֵּא בְּחִינתַ כֵּן מַשֶּׁאֵין  
גְּבוּל בְּבְחִינתַ — 

for example, "a distance of 500 years," ֹשָׁנהָ תּ"ק "מַהֲלַךְ כְּמו ", 
and "the feet of the Chayot" (angelic beings), which 
symbolize measured divine revelation. 

הַמַּדְרֵגוֹת רַגְלֵי שֶׁהֵן )יחְֶזְקֵאל(, הַחַיּוֹת" וְ"רַגְלֵי  
גְּבוּל בְּבְחִינתַ הַאֱלֹקִיּוֹת . 

And this is [the meaning of] "I will exalt You"—that His 
essence and being are exalted and elevated without end or 
limit. 

מְרוֹמָם וּמַהוּתוֹ "אֲרוֹמִמְךָ"—שֶׁעַצְמוּתוֹ וזְֶהוּ  
ותְַכְלִית קֵץ אֵין עַד וּמִתְנשֵַּׂא . 

"My G-d"—this refers to the divine light and vitality that is 
drawn from the aspect of Sovev Kol Almin, 

" שֶׁנּמְִשֶׁכֶת והְַחַיּוּת הָאוֹר אֱלֹקַי"—שֶׁבְּחִינתַ  
עָלְמִין כָּל "סוֹבֵב מִבְּחִינתַ ", 

which comes through "the King"—for His kingship is 
established when His name is called upon them, 

נקְִרָא שְׁמוֹ שֶׁמְּלוּכוֹתוֹ "הַמֶּלֶךְ", ידְֵי עַל הוּא  
 ,עֲלֵיהֶם

similar to the analogy of a king, where only his name and 
influence extend over the lands of his rule. 

עַל והְִתְפַּשְּׁטוּתוֹ שְׁמוֹ שֶׁרַק הַמֶּלֶךְ, מָשָׁל כְּמוֹ  
מֶמְשַׁלְתּוֹ מְדִינוֹת . 

And this extension, from Sovev Kol Almin to become the 
aspect of Malchut Memale Kol Almin, 

לִהְיוֹת עָלְמִין" כָּל "סוֹבֵב שֶׁמִּבְּחִינתַ זוֹ, והְַמְשָׁכָה  
עָלְמִין כָּל מְמַלֵּא "מַלְכוּת בְּחִינתַ ", 

occurs through Israel—"there is no king without a people." עָם בְּלֹא מֶלֶךְ ישְִׂרָאֵל—"אֵין ידְֵי עַל הִיא ". 

And David said this verse on behalf of the collective of 
Israel: ִישְִׂרָאֵל כְּלָל בְּעַד הַזֶּה הַמִּקְרָא אָמַר ודְָוד : 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
"I will exalt You, my G-d"—this drawing down occurs through 
"the King," as above. " כוּ "הַמֶּלֶךְ" ידְֵי עַל אֱלֹקַי"—הוּא אֲרוֹמִמְךָ '. 

The explanation of the matter is: ׁהוּא הָעִניְןָ וּפֵירוּש — 
that the aspect of Sovev Kol Almin is the flow from the 
Infinite One, Blessed Be He, 

הַמְשָׁכָה הִיא עָלְמִין" כָּל "סוֹבֵב שֶׁבְּחִינתַ  
בָּרוּךְ־הוּא מֵאֵין־סוֹף , 

which is drawn down to be elevated over the worlds. הָעוֹלָמִים עַל מִתְנשֵַּׂא לִהְיוֹת שֶׁנּמְִשֶׁכֶת . 

And through this exalted state, He gives them life—this is 
vitality in an encompassing manner. 

הַחַיּוּת אוֹתָם—והְוּא מְחַיּהֵ הוּא זוֹ, וּבְהִתְנשְַּׂאוּת  
מַקִּיף בִּבְחִינתַ . 

For the exaltation and elevation of a king over his people is 
not an inward influence, 

מְרוֹמֵם מֶלֶךְ, שֶׁל והְָרוֹמוּמוּת הַהִתְנשְַּׂאוּת שֶׁהֲרֵי  
עַמּוֹ עַל וּמִתְנשֵַּׂא , 

but rather, it is an illumination from without, in an 
encompassing manner. 

הוּא אֶלָּא בִּפְניִמִיּוּתָם, הַמְשָׁכָה בְּחִינתַ זֶה אֵין  
מַקִּיף וּבְדֶרֶךְ מִבַּחוּץ הֶאָרָה עִניְןַ כְּמוֹ . 

And above, through this, life and existence are drawn to 
them from this exaltation and encompassing aspect. 

וקְִיּוּם חַיּוּת לָהֶם נמְִשָׁךְ זֶה, ידְֵי עַל וּלְמַעְלָה,  
זֶה וּמַקִּיף הִתְנשְַּׂאוּת מִבְּחִינתַ . 

And this is called Sovev Kol Almin, ּעָלְמִין כָּל "סוֹבֵב הַנּקְִרָא וזְֶהו ", 

and it is the aspect of "Your kingship is over all worlds." עָלְמִין מְכָל "מַלְכוּתְךָ בְּחִינתַ והְִיא ". 

The vitality that is invested within them internally, which is 
the aspect of Memale Kol Almin, 

בְּחִינתַ שֶׁזֶּהוּ בִּפְניִמִיּוּתָם, הַמִּתְלַבֵּשׁ והְַחַיּוּת  
עָלְמִין כָּל "מְמַלֵּא ", 

comes from "the word of Hashem"—as it is written, "And You 
give life to them all." 

"ואְַתָּה שֶׁכָּתוּב: וכְְּמוֹ ה'", "דְּבַר מִבְּחִינתַ הִיא  
כֻּלָּם אֶת מְחַיּהֶ ". 

Meaning, the divine letters from Aleph to Tav, ,ּתָּ"ו עַד מֵאָלֶ"ף הָאוֹתִיּוֹת הַייְנו , 
and the five sources of articulation, ׁהַפֶּה מוֹצָאוֹת וחְָמֵש . 
And this is the meaning of "You"—this refers to the divine 
presence that is invested internally within them. ּבִּפְניִמִיּוּתָם הַמִּתְלַבֵּשׁ "אַתָּה"—הוּא פֵּירוּשׁ וזְֶהו . 

Whereas "Your kingship" and exaltation is the aspect of 
Sovev Kol Almin. 

בְּחִינתַ הוּא והְַהִתְנשְַּׂאוּת, "מַלְכוּתְךָ" כֵּן מַשֶּׁאֵין  
עָלְמִין כָּל "סוֹבֵב ". 

But His essence and being are far above even Sovev Kol 
Almin. 

מַעְלָה לְמַעְלָה הוּא יתְִבָּרֵךְ, ועְַצְמוּתוֹ מַהוּתוֹ אֲבָל  
עָלְמִין כָּל "סוֹבֵב מִבְּחִינתַ גַּם ". 

As in the analogy of a king—his true essence is not in his 
exaltation over his people, 

מַה אֵינוֹ ועְַצְמוּתוֹ שֶׁמַּהוּתוֹ הַמֶּלֶךְ, מָשָׁל וּכְמוֹ  
הָעָם עַל מִתְנשֵַּׂא שֶּׁהוּא , 

for this exaltation is merely an extension of his radiance. מִמֶּנּוּ הֶאָרָה הִתְפַּשְּׁטוּת רַק הִיא זוֹ הִתְנשְַּׂאוּת כִּי  
 .לְבַד

Powered By: ChassidusNow.com 
9 

https://www.chassidusnow.com/


 בס”ד

Alter Rebbe - Torah Ohr 
 Parshas Vayakhel​

ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
The concept of exaltation and elevation, which is an 
encompassing force over all worlds and gives them life 
through it— 

כָּל עַל מַקִּיף שֶׁזֶּהוּ והְַהִתְנשְַּׂאוּת, הָרוֹמוּמוּת עִניְןַ  
זֶה ידְֵי עַל אוֹתָם וּמְחַיּהֶ עָלְמִין — 

and this, too, is only from the aspect of "the King," the 
attribute of His divine kingship. 

מַלְכוּתוֹ מִדַּת "הַמֶּלֶךְ", מִבְּחִינתַ רַק כֵּן גַּם והְוּא  
 .יתְִבָּרֵךְ

"My G-d" refers to the radiance that is invested within all 
worlds, which is an illumination from Malchut. 

בְּתוֹךְ הַמִּתְלַבֶּשֶׁת הַהֶאָרָה בְּחִינתַ הוּא וְ"אֱלֹהַי"  
מַלְכוּת מִבְּחִינתַ הֶאָרָה והְִיא עָלְמִין, כָּל . 

Therefore, the meaning of "I will exalt You" is the drawing 
down from His essence and being to become the aspect of 
Sovev Kol Almin. 

מִמַּהוּתוֹ הַהַמְשָׁכָה הִיא "אֲרוֹמִמְךָ" פֵּירוּשׁ כֵּן ועְַל  
עָלְמִין כָּל "סוֹבֵב בְּחִינתַ לִהְיוֹת יתְִבָּרֵךְ ועְַצְמוּתוֹ ". 

And King David, who was a chariot to the attribute of His 
kingship, said this, as mentioned above. 

אָמַר מַלְכוּתוֹ, לְמִדַּת מֶרְכָּבָה שֶׁהָיהָ הַמֶּלֶךְ, ודְָודִ  
וּכְנַ"ל זֶה, . 

However, for this power to exist within the soul, ְבַּנּפֶֶשׁ הַזֶּה הַכּחַֹ לִהְיוֹת אַך , 
through which Sovev Kol Almin is drawn down to become 
Malchut, 

לִהְיוֹת עָלְמִין" כָּל "סוֹבֵב בְּחִינתַ יוּמְשַׁךְ ידָָיו שֶׁעַל  
"מַלְכוּת בִּבְחִינתַ ", 

to give life to creations in the lower worlds— הַתַּחְתּוֹניִם בְּעוֹלָמוֹת נבְִרָאִים לְהַחֲיוֹת — 

this is dependent on what is written: "For seven days you 
shall eat matzot, the bread of affliction…" 

תּאֹכַל ימִָים "שִׁבְעַת שֶּׁכָּתוּב: מַה פִּי עַל הוּא  
כוּ ענֹיִ לֶחֶם מַצּוֹת, '". 

That in order to receive the Torah on Shavuot "face to face," בְּפָניִם פָּניִם בְּ"שָׁבוּעוֹת הַתּוֹרָה לְקַבֵּל שֶׁכְּדֵי ", 

after their exodus from Egypt—where they were in a state of 
"backwardness"— 

בִּבְחִינתַ שֶׁהָיוּ מִמִּצְרַיםִ, יצְִיאַתָם אַחֲרֵי  
 —""אֲחוֹרַייִם

they were commanded to count the Omer for seven weeks. ּשָׁבוּעוֹת שִׁבְעָה הָעמֶֹר סְפִירַת לִסְפּרֹ נצְִטַוּו . 

In the first week, one must eat specifically matzah. ַדַּוקְָא מַצָּה לֶאֱכוֹל הָרִאשׁוֹנהָ, בְּשָׁבוּע . 

The explanation is that in the animal soul, there are seven 
negative attributes, ,ָרָעוֹת מִדּוֹת שֶׁבַע הַבַּהֲמִית בַּנּפֶֶשׁ שֶׁיּשֵׁ והְָעִניְן , 

and each one includes all the others, so together they total 
forty-nine. מ"ט והְֵם בָּזֶה, זֶה מִכֻּלָּן, כְּלוּלָה אַחַת וכְָל . 

And this is the concept of the counting of the Omer—to 
transform the attributes. 

בִּבְחִינתַ הַמִּדּוֹת לִהְיוֹת הַסְּפִירָה, עִניְןַ והְוּא  
כוּ "אַתְהַפְּכָא" '. 

And this is the concept of the Omer, which comes from 
barley—food for animals, 

מַאֲכַל הַשְּׂעוֹרִים, מִן שֶׁבָּא הָעמֶֹר, עִניְןַ וזְֶהוּ  
 ,בְּהֵמָה

representing the aspect of the animal soul. ַכוּ הַבַּהֲמִית הַנּפֶֶשׁ בְּחִינת '. 
And during these seven weeks, the attributes are gradually 
transformed— 'מְעַט מְעַט מַהְפְּכִין אֵלּוּ, שָׁבוּעוֹת וּבְז — 

Powered By: ChassidusNow.com 
10 

https://www.chassidusnow.com/


 בס”ד

Alter Rebbe - Torah Ohr 
 Parshas Vayakhel​

ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
kindness within kindness, and so forth— כוּ שֶׁבְּחֶסֶד חֶסֶד '. 

by illuminating and drawing down a level of divine light, אוֹר בְּחִינתַ בָּהֶן וּמַמְשִׁיךְ שֶׁמֵּאִיר ידְֵי עַל , 

like the analogy of a candle that dispels darkness. ֹכוּ הַחשֶֹׁךְ אֶת שֶׁדּוֹחֶה הַנּרֵ מָשָׁל כְּמו '. 

And this is the meaning of "You shall count" 
ואְוֹר הֶאָרָה לָשׁוֹן "וּסְפַרְתֶּם" וזְֶהוּ .which also means illumination and light—(וספרתם) . 

And every day we say, "Today is…" "Today is…" כוּ "הַיּוֹם כוּ'", "הַיּוֹם יוֹם: בְּכָל ואְוֹמְרִים '". 

The drawing down of this light comes from above the 
attributes, הַמִּדּוֹת מִבְּחִינתַ מִלְמַעְלָה הִיא הָאוֹר והְַמְשָׁכַת , 

and through it, the attributes are transformed— הַמִּדּוֹת מִתְהַפְּכִים ידָָיו שֶׁעַל — 

from the love of the other side to the love of Hashem. ַה לְאַהֲבַת זֶה שֶׁבְּלִעוּמַת אַהֲבָה מִבְּחִינת '. 

As it is written: "And you shall count for yourselves from the 
day after the Shabbat"— ֹהַשַּׁבָּת מִמָּחֳרַת לָכֶם "וּסְפַרְתֶּם שֶׁכָּתוּב: וּכְמו "— 

meaning from above the attributes. הַמִּדּוֹת מִבְּחִינתַ מִלְמַעְלָה . 
However, it is impossible to reach the state of transformation 
"אַתְהַפְּכָא בִּבְחִינתַ לִהְיוֹת אֶפְשָׁר אִי אַךְ (אתהפכא) " 

without first passing through the state of submission 
"אִתְכַּפְיאָ בְּחִינתַ תְּחִלָּה שֶׁתַּקְדִּים מִבְּלִי ,(אתכפיא) " 

which is self-nullification—"Nullify your will…" כוּ רְצוֹנךְָ" בִּטּוּל—"בַּטֵּל בְּחִינתַ שֶׁהִיא '. 

And as is known, it is impossible for something to come into 
existence from something else, ,מִיּשֵׁ ישֵׁ הִתְהַוּוּת לִהְיוֹת אֶפְשָׁר שֶׁאִי וּכְנוֹדָע , 

like the analogy of a seed sown in the ground— בָּאָרֶץ הַנּזְִרָע הַגָּרְעִין כְּמָשָׁל — 
it must first decay and become an aspect of Ayin 
(nothingness), אַיןִ בְּחִינתַ ונְעֲַשֶׂה תְּחִלָּה שֶׁמִּתְרַקֵּב" ", 

and only then can it sprout forth, growing abundantly through 
the power of vegetation within the earth. 

ידְֵי עַל מְרוּבָּה בְּתוֹסֶפֶת גַּם צוֹמֵחַ לִהְיוֹת יכָוֹל ואְָז  
שֶׁבָּאָרֶץ הַצּוֹמֵחַ כּחַֹ . 

Whereas, before it decays, while it is still in a state of yesh 
(somethingness), 

בִּבְחִינתַ עֲדַייִן שֶׁהוּא הָרִקָּבוֹן, קדֶֹם כֵּן מַשֶּׁאֵין  
 ,""ישֵׁ

it cannot grow. לִצְמוֹחַ יכָוֹל לֹא לָכֵן . 
Thus, our Sages said regarding the emergence of a chick 
from an egg: 

בְּיצִַּיאַת לִבְרָכָה זִכְרוֹנםָ רַבּוֹתֵינוּ אָמְרוּ ולְָכֵן  
הַבֵּיצָה מִן אֶפְרוֹחַ — 

"When it begins to form, it is merely like clumps of dirt." " כוּ הוּא" בְּעַלְמָא עָפְרָא גְּבִיל, קָא כִּי '. 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
Similarly, it is impossible to transform the love of the other 
side into the love of Hashem 

שֶׁבְּלִעוּמַת אַהֲבָה מִבְּחִינתַ לִהְיוֹת אֶפְשָׁר אִי וכְָךְ,  
ה אַהֲבַת בִּבְחִינתַ זֶה ', 

unless first there is self-nullification (bitul). בִּטּוּל בְּחִינתַ תְּחִלָּה שֶׁתַּקְדִּים לֹא אִם . 

As it is written in the Shema: "Echad" (One) and "You shall 
love"— ֹוְ"אָהַבְתָּ "אֶחָד" שְׁמַע: בִּקְרִיאַת שֶׁכָּתוּב וּכְמו "— 

first there must be self-sacrifice (mesirat nefesh), a state of 
nullification, בִּטּוּל בְּחִינתַ נפֶֶשׁ, מְסִירַת לִהְיוֹת צָרִיךְ שֶׁתְּחִלָּה , 

to surrender oneself entirely into the Oneness of Hashem. בְּ"אֶחָד נפְַשׁוֹ לִמְסוֹר ". 
And through this, the verse continues, "And you shall 
love"— ואְָהַבְתָּ זֶה, ידְֵי ועְַל" "— 

with all your heart, meaning with both inclinations, " יצְִרֶיךָ בִּשְׁניֵ לְבָבְךָ", בְּכָל , 
which represents the concept of transformation 
("it'hapcha"). אִתְהַפְּכָא עִניְןַ שֶׁהוּא" ". 

And this is the concept of matzah, which they were 
commanded to eat in the first week of the Omer counting, 

הָרִאשׁוֹן בַּשָּׁבוּעַ לֶאֱכוֹל שֶׁנּצְִטַוּוּ הַמַּצָּה, עִניְןַ וזְֶהוּ  
סְפִירָה שֶׁל , 

and even before the counting began— סְפִירָה קדֶֹם וגְַם — 
because matzah represents self-restraint (itkafya) and 
nullification. וּבִטּוּל "אִתְכַּפְיאָ" בְּחִינתַ הִיא הַמַּצָּה כִּי . 

For matzah does not have the property of rising, הִתְנשְַּׂאוּת בָּהּ אֵין הַמַּצָּה כִּי , 
it does not expand and puff up. ועְוֹלָה תּוֹפַחַת לִהְיוֹת . 
Nor does it have a strong flavor like chametz (leavened 
bread). הֶחָמֵץ כְּמוֹ טַעַם בָּהּ אֵין וגְַם . 

And these two properties are interdependent, תַּלְיאָ בְּהָא והְָא , 
for as is known, one who does not have a sense of 
self-exaltation does not seek taste in his service of Hashem. 

אֵינוֹ הִתְנשְַּׂאוּת, בְּחִינתַ בּוֹ שֶׁאֵין שֶׁמִּי כְּנוֹדָע,  
כוּ בַּעֲבוֹדָתוֹ טַעַם לִמְצאֹ רוֹצֶה '. 

And this is the concept of matzah, "the bread of affliction", 
before receiving the Torah— 

קַבָּלַת לִפְניֵ ענֹיִ", "לֶחֶם הַמַּצָּה, עִניְןַ וזְֶהוּ  
 —הַתּוֹרָה

as it is written: "Let my soul be as dust to all; then open 
my heart to Your Torah." 

כָּךְ: ואְַחַר תִּהְיהֶ, לַכּלֹ כֶּעָפָר "ונְפְַשִׁי שֶׁכָּתוּב: כְּמוֹ  
כוּ בְּתוֹרָתֶךָ" לִבִּי "פְּתַח '. 

That through "let my soul be as dust", one can afterward 
attain the state of transformation (it’hapcha) 

כָּךְ אַחַר לִהְיוֹת יוּכַל כֶּעָפָר", "ונְפְַשִׁי ידְֵי שֶׁעַל  
"אִתְהַפְּכָא בִּבְחִינתַ ", 

and reach the state of face-to-face connection with 
Hashem. בְּפָניִם "פָּניִם ולְִהְיוֹת ". 
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And behold, in this aspect, the state of Itkafya (self-restraint) 
is higher than the state of Ithapcha (transformation). 

לְמַעְלָה הִיא "אִתְכַּפְיאָ" בְּחִינתַ זוֹ, בְּבְחִינהָ והְִנּהֵ,  
"אִתְהַפְּכָא מִבְּחִינתַ ". 

For although one has not yet transformed the emotions, עֲדַייִן הַמִּדּוֹת אֶת מַהְפֵּךְ שֶׁאֵינוֹ הַגַּם כִּי , 

nevertheless, he is in a state of total nullification. וכָּלֹ מִכָּל בִּטּוּל בִּבְחִינתַ הוּא הֲרֵי מָקוֹם, מִכָּל . 

And through this arousal from below, in the state of 
bitul—where one removes himself from everything through 
Itkafya— 

שֶׁמְּסַלֵּק בִּטּוּל, בִּבְחִינתַ זוֹ, דִּלְתַתָּא וּבְאִתְעָרוּתָא  
"אִתְכַּפְיאָ בִּבְחִינתַ מִכָּל, עַצְמוֹ "— 

an arousal from above is awakened, drawing down from 
Sovev Kol Almin into Malchut, 

"סוֹבֵב מִבְּחִינתַ נמְִשָׁךְ לִהְיוֹת דִּלְעֵילָּא, אִתְעָרוּתָא  
"מַלְכוּת לִבְחִינתַ עָלְמִין" כָּל ". 

which is also an aspect of divine withdrawal—His essence 
and being withdrawing to sustain the spirit of the lowly and 
the hearts of the broken. 

וּמַהוּתוֹ עַצְמוּתוֹ הִסְתַּלְּקוּת, בְּחִינתַ כֵּן גַּם שֶׁהוּא  
כוּ נדְִכָּאִים וּלְבָבוֹת שְׁפָלִים רוּחַ לְהַחֲיוֹת יתְִבָּרֵךְ, '. 

And this is the meaning of "Baruch Shem Kevod Malchuto 
LeOlam Va’ed"— ּועֶָד לְעוֹלָם מַלְכוּתוֹ כְּבוֹד שֵׁם "בָּרוּךְ וזְֶהו ". 

meaning that there should be blessing and divine flow into 
His Kingship forever and ever. 

בִּבְחִינתַ והְַמְשָׁכָה בְּרָכָה בְּחִינתַ לִהְיוֹת הַייְנוּ,  
ועֶָד לְעוֹלָם מַלְכוּתוֹ, . 

For "Va’ed" (forever) is an interchangeable form of "Echad" 
(One), אֶחָד הוּא אוֹתִיּוֹת בְּחִלּוּפֵי "ועֶָד" כִּי" ". 

and our Sages said: "Wherever it is stated 'Va’ed', it 
signifies that it has no end"— 

לוֹ 'ועֶָד'—אֵין שֶׁנּאֱֶמַר מָקוֹם "כָּל רַזּ"ל: ואְָמְרוּ  
 ."הֶפְסֵק

meaning that He was King, He is King, and He will reign 
forever without limit. ,ּכוּ קֵץ" אֵין עַד ימְִלוֹךְ, מָלַךְ, "מֶלֶךְ, לִהְיוֹת הַייְנו '. 

And in the soul, this means that there should be no 
fluctuations ,ׁשִׁינּוּייִם בְּחִינתַ יהְִיהֶ שֶׁלֹּא הַייְנוּ, וּבַנּפֶֶש  

between one's state during prayer and after prayer, 
throughout the entire day. כֻּלּוֹ הַיּוֹם כָּל הַתְּפִלָּה, ואְַחֲרֵי הַתְּפִלָּה תּוֹךְ בֵּין . 

For fluctuation derives from the concept of "He ruled and 
then He died", כוּ ויַּמָָת" "ויַּמְִלוֹךְ מִבְּחִינתַ הֵם שֶׁהַשִּׁינּוּייִם '. 

meaning that one's divine service is temporary and not 
constant. זְמַנּיִת אֶלָּא קֶבַע, בִּבְחִינתַ אֵינהָּ שֶׁהָעֲבוֹדָה . 

And this is the meaning of "Terumah for Hashem", which is 
the state of bitul (nullification) from below to above. 

הַבִּטּוּל בְּחִינתַ שֶׁהוּא לַה'", "תְּרוּמָה וזְֶהוּ  
לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה . 

The concept of drawing down divine flow into Baruch Shem 
Kevod Malchuto 

כְּבוֹד שֵׁם "בָּרוּךְ לִהְיוֹת זוֹ, שֶׁהַמְשָׁכָה והְָעִניְןָ,  
 ,"מַלְכוּתוֹ
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
occurs through an arousal from below that likewise has no 
interruption— 

לָהּ אֵין כֵּן שֶׁגַּם דִלְתַתָּא, אִתְעָרוּתָא ידְֵי עַל הִיא  
 —הֶפְסֵק

namely, the acceptance of the yoke of Heaven. ,ּשָׁמַיםִ מַלְכוּת עוֹל קַבָּלַת בְּחִינתַ דְּהַייְנו . 

The concept of yoke is a form of Itkafya, self-restraint and 
nullification of one's will. ַהָרָצוֹן וּבִטּוּל "אִתְכַּפְיאָ" בְּחִינתַ הוּא "עוֹל" שֶׁעִניְן . 

And this state has no interruption, ָהֶפְסֵק לָהּ אֵין זוֹ וּבְחִינה , 

for this state can remain consistent the entire day. כּוּלוֹ הַיּוֹם כָּל בְּשָׁוהֶ לִהְיוֹת יכָוֹל זוֹ בְּחִינהָ כִּי . 

Meaning, even after prayer, although one is no longer deeply 
engaged in contemplation, 

עוֹסֵק שֶׁאֵינוֹ פִּי עַל אַף הַתְּפִלָּה, אַחַר שֶׁגַּם הַייְנוּ,  
הַהִתְבּוֹננְוּת בְּעוֹמֶק , 

nevertheless, he can still maintain a state of Itkafya אִתְכַּפְיאָ בְּבְחִינתַ לִהְיוֹת יוּכַל מָקוֹם, מִכָּל" ", 

due to the firm resolve that remained from his time of 
prayer. הַתְּפִלָּה בִּשְׁעַת אֶצְלוֹ שֶׁנּשְִׁאַר הַהֶסְכֵּם מִצַּד . 

However, in the state of love, there is fluctuation between 
the time of prayer and afterward. 

שַׁעַת בֵּין שִׁינּוּי ישֵׁ "אַהֲבָה", בִּבְחִינתַ כֵּן מַשֶּׁאֵין  
כוּ הַתְּפִלָּה לְאַחַר הַתְּפִלָּה '. 

Thus, the advantage of Itkafya and self-nullification is that it 
does not waver. 

לָהּ ישֵׁ וְ"אִתְכַּפְיאָ" רָצוֹן" "בִּטּוּל מַעֲלַת ונְמְִצָא,  
יתְֵרָה מַעֲלָה , 

This is because it has no fluctuations or interruptions. והְֶפְסֵק שִׁינּוּייִם בָּהּ שֶׁאֵין . 
because it does not fluctuate. שִׁינּוּייִם בָּהּ שֶּׁאֵין מַה והְוּא . 
The explanation of the matter is as follows: ָהוּא והְָעִניְן , 
It is known that all fluctuations stem from the aspect of the 
Breaking of the Vessels (Shevirat HaKeilim), 

מִבְּחִינתַ הֵם הַשִּׁינּוּייִם דְּכָל ידָוּעַ הִנּהֵ, כִּי  
הַכֵּלִים "שְׁבִירַת ". 

as it is written in the Zohar regarding "He ruled and He 
died", 

ויַּמָָת" "ויַּמְִלֹךְ בְּעִניְןַ קָדוֹשׁ בַּזּהַֹר שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ  
 .'כוּ

referring to the seven kings of Tohu, 'דְּתוֹהוּ מְלָכִין דְּז , 

for "one who falls from his level is called dead." מִיתָה אַקְרֵי מִדַּרְגֵּיהּ דְּנפֵָיל דְּ"מַאן ". 

The reason for their downfall was that they existed only in a 
state of ratzo (yearning), 

"רָצוֹא" בִּבְחִינתַ שֶׁהָיוּ הוּא, שֶׁלָּהֶם זוֹ נפְִילָה ועְִניְןַ  
 ,לְבַד

without the state of shov (return). שׁוֹב בְּחִינתַ בָּהֶם הָיהָ ולְֹא" ". 
Therefore, this state could not be sustained. ,זוֹ לִבְחִינהָ קִיּוּם אֵין ולְָכֵן . 
And similarly, in a person’s soul, there must be both ratzo 
and shov. 

"רָצוֹא בְּחִינתַ לִהְיוֹת צָרִיךְ הָאָדָם, בְּנפֶֶשׁ וכְֵן  
דַּיקְָא ושָׁוֹב" . 

As it is written: "And you shall love [Hashem]...", ֹה ]אֶת "ואְָהַבְתָּ שֶׁכָּתוּב: כְּמו ']..." 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
and afterward: "And you shall speak of them [words of 
Torah]", כוּ תּוֹרָה[ ]בְּדִבְרֵי בָּם" "ודְִבַּרְתָּ כָּךְ: ואְַחַר '. 

as is well known. כַּנּוֹדָע. 
And behold, due to the aspect of Shevirat HaKeilim (the 
Breaking of the Vessels) mentioned above, ,ֵהַנַּ"ל הַכֵּלִים" "שְׁבִירַת בְּחִינתַ מִצַּד והְִנּה , 

all fluctuations in a person also stem from it. בָּאָדָם הַשִּׁינּוּייִם כָּל כֵּן גַּם נמְִשָׁכִים . 

For although he prays with love, בְּאַהֲבָה מִתְפַּלֵּל שֶׁהוּא פִּי עַל שֶׁאַף , 

nevertheless, after prayer, he could, G-d forbid, be drawn 
after the desires of this world. 

ושְָׁלוֹם חַס לְהִימָּשֵׁךְ יוּכַל הַתְּפִלָּה, אַחַר זאֹת, עִם  
הַזֶּה עוֹלָם תַּאֲווֹת אַחַר . 

The safeguard against this is the aspect of shov—"And you 
shall speak of them," 

"שׁוֹב"—"ודְִבַּרְתָּ בְּחִינתַ הִיא לָזֶה הַשְּׁמִירָה אֵלָּא,  
 ,"בָּם

and the fulfillment of mitzvot, etc. כוּ הַמִּצְווֹת וּבְקִיּוּם '. 
However, it is known that the Breaking of the Vessels only 
affected the seven emotional attributes (middot), ,ְלְבַד מִדּוֹת בְּז' הָיתְָה דְּהַשְּׁבִירָה ידָוּעַ, הִנּהֵ אַך , 

but in the aspect of Malchut, there was no actual shattering 
at all, 

שְׁבִירָה כְּלָל הָיהָ לֹא "מַלְכוּת", בְּבְחִינתַ אֲבָל  
 ,מַמָּשׁ

as it is written in Sifra D’Tzniuta, and explained by the 
AriZal there. 

ְֵרוּשׁ דְּצְניִעוּתָא", בְּ"סִפְרָא שֶׁכָּתוּב וּכְמוֹ וּבִפ  
שָׁם הָאֲרִיזַ"ל . 

And this is the concept that the acceptance of the yoke of 
Heaven (kabbalat ol malchut shamayim), ּשָׁמַיםִ מַלְכוּת עוֹל "קַבָּלַת שֶׁבְּחִינתַ הָעִניְןָ, וזְֶהו ", 

which is bitul haratzon (nullification of one's will), הָרָצוֹן "בִּטּוּל בְּחִינתַ שֶׁהִיא ", 
does not undergo fluctuations, and is in the category of 
"Va’ed" (eternal), meaning that it has no interruption. 

לָהּ שֶׁאֵין "ועֶָד" בְּחִינתַ והְִיא שִׁינּוּייִם, בָּהּ אֵין  
 .הֶפְסֵק

And through an arousal from below in this state, זוֹ בְּבְחִינהָ דִּלְתַתָּא" "אִתְעָרוּתָא ידְֵי ועְַל , 

one also awakens the corresponding response from 
above— לְמַעְלָה כֵּן גַּם מְעוֹרֵר — 

to bring about "Baruch Shem Kevod Malchuto LeOlam 
Va’ed", ועֶָד לְעוֹלָם מַלְכוּתוֹ כְּבוֹד שֵׁם "בָּרוּךְ לִהְיוֹת ", 

meaning that there should be a blessing and divine flow 
from the Infinite Essence of Hashem 

מֵעַצְמוּת והְַמְשָׁכָה בְּרָכָה שֶׁתִּהְיהֶ דְּהַייְנוּ,  
בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף  

to become the revelation of "Shem Kevod Malchuto" (the 
name of His glorious kingship). מַלְכוּתוֹ כְּבוֹד "שֵׁם בְּחִינתַ לִהְיוֹת ". 

And this is similar to what was explained earlier regarding 
the meaning of "I will exalt You, my G-d, the King." 

אֱלֹקַי "אֲרוֹמִמְךָ בְּפֵירוּשׁ לְמַעְלָה הַמְּבוֹאָר וּכְעִניְןַ  
 ."הַמֶּלֶךְ
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
And this is the concept of the first Terumah, which is 
"Terumah for Hashem." 

"תְּרוּמָה שֶׁהִיא הָרִאשׁוֹנהָ, "תְּרוּמָה" עִניְןַ וזְֶהוּ  
 ."'לַה

The letter Lamed (ל) in "LaHashem" indicates an elevation 
from below to above. לְמַעְלָה מִמַּטָּה הַהַעֲלָאָה עַל מוֹרָה הַלָּמֶ"ד . 

This is because the drawing down of exaltation and Malchut 
from His essence and being— 

וּבְחִינתַ הָרוֹמוּמוּת שֶׁהַמְשָׁכַת מִפְּניֵ והְַייְנוּ,  
יתְִבָּרֵךְ ועְַצְמוּתוֹ מִמַּהוּתוֹ מַלְכוּת — 

although it is an extension and descent from His essence 
to become Sovev Kol Almin, 

לִהְיוֹת מֵעַצְמוּתוֹ ויִרִידָה הַמְשָׁכָה שֶׁזֶּהוּ הֱיוֹת עִם  
עָלְמִין כָּל "סוֹבֵב ", 

nonetheless, the nature of this extension is not in a state of 
enclothing within the worlds, 

בְּהִתְלַבְּשׁוּת אֵינהָּ הֲרֵי זוֹ, הַמְשָׁכָה מַהוּת אַךְ  
 ,בָּעוֹלָמִין

but rather in a state of exaltation and transcendence over 
them, עֲלֵיהֶם והְִתְנשְַּׂאוּת רוֹמוּמוּת בְּחִינתַ רַק , 

which is akin to an elevation from below to above. ּלְמַעְלָה מִמַּטָּה הַעֲלָאָה כְּעֵין שֶׁזֶּהו . 

Therefore, in the Zohar, this drawing down is referred to as 
"Istalek Yikra D’Kudsha Brich Hu" (the glory of the Holy 
One, blessed be He, is elevated), 

"אִסְתַּלֵּק בִּלְשׁוֹן בַּ"זּהַֹר" זוֹ הַמְשָׁכָה נקְִרֵאת לָכֵן  
הוּא בְּרִיךְ דְּקוּדְשָׁא יקְָרָא ". 

as in the well-known statement: "When the Other Side is 
subdued, the glory of Hashem is elevated in all worlds." 

אַחֲרָא, סִטְרָא אִתְכַּפְיאָ "כַּד הַיּדָוּעַ: כְּמַאֲמָר  
בְּכוּלְּהוּ הוּא בְּרִיךְ דְּקוּדְשָׁא יקְָרָא אִסְתַּלֵּק  
 ."עָלְמִין

However, this is not a literal removal of divine light, G-d 
forbid, ושְָׁלוֹם חַס מַמָּשׁ הָאוֹר סִילּוּק עִניְןַ זֶה ואְֵין , 

for if it were, what greatness would there be in it? מַעֲלְיוּתָא מַאי כֵּן, דְּאִם ? 
Rather, on the contrary, this is certainly a revelation and 
drawing down of the Infinite Light, 

וּגִילּוּי הַמְשָׁכָה הִיא אַדְּרַבָּה—ודַַּאי אֶלָּא,  
בָּרוּךְ־הוּא אוֹר־אֵין־סוֹף , 

except that it is a revelation of Sovev Kol Almin, עָלְמִין כָּל "סוֹבֵב אוֹר גִּילּוּי בְּחִינתַ שֶׁהוּא רַק ", 

which cannot be revealed inwardly within the vessels, בְּתוֹךְ בִּפְניִמִיּוּת הַגִּילּוּי שֶׁיּהְִיהֶ אֶפְשָׁר שֶׁאִי  
 ,הַכֵּלִים

but only as exaltation and transcendence. רוֹמוּמוּת בְּבְחִינתַ אִם כִּי . 
Therefore, it is referred to as "Istalek", אִסְתַּלֵּק נקְִרָא ולְָכֵן" ", 
as if the light is partially revealed yet simultaneously 
withdrawn. ּוּמִסְתַּלֵּק מְעַט רַק מִתְגַּלֶּה הָאוֹר כְּאִלּו . 

This is why it is said "Terumah for Hashem", לַה "תְּרוּמָה נאֱֶמַר: כֵּן עַל '", 
meaning that the revelation should be in a state of 
exaltation and transcendence— ֶוהְִתְנשְַּׂאוּת רוֹמוּמוּת בִּבְחִינתַ שֶׁיּהְִיה — 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
which is the drawing down of Sovev Kol Almin from its 
source. מִמְּקוֹרוֹ עָלְמִין" כָּל "סוֹבֵב אוֹר הַמְשָׁכַת והְִיא . 

This drawing down is considered an elevation, since it is 
from the highest levels. 

שֶׁהִיא לְפִי הַעֲלָאָה, כְּמוֹ הִיא זוֹ שֶׁהַמְשָׁכָה  
הָעֶלְיוֹן מִמְּקוֹרוֹ . 

Moreover, this revelation occurs through an arousal from 
below, 

"אִתְעָרוּתָא ידְֵי עַל הִיא זוֹ שֶׁהַמְשָׁכָה ועְוֹד,  
 ,"דִלְתַתָּא

specifically through an elevation and self-nullification from 
below to above, as explained earlier. ַכְּנַ"ל לְמַעְלָה, מִלְּמַטָּה וּבִטּוּל הַעֲלָאָה שֶׁבְּבְחִינת . 

And this is the concept of the first Terumah, ּהָאַחַת "תְּרוּמָה" עִניְןַ וזְֶהו , 
which is the elevation from below to above. לְמַעְלָה מִלְּמַטָּה שֶׁהִיא . 
And afterward, it is written: "Everyone who is generous of 
heart shall bring the offering of Hashem." This refers to the 
aspect of drawing down from above to below—"offering" 
רוּמָה)  as in "separation," as mentioned above, [like] "two (תְּ
from a hundred," etc. 

רוּמַת אֶת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נדְִיב "כָּל כְּתִיב: כָּךְ ואְַחַר תְּ  
חִינתַ הִיא הוי'". כָה בְּ מִלְמַעְלָה הַהַמְשָׁ  

רוּמָה ה—תְּ ה לְשׁוֹן לְמַטָּ רֵי כְּנַ"ל, הַפְרָשָׁ אָה תְּ מִמֵּ  
 .'כוּ

This means that it should be drawn from the aspect of 
Hashem, which is the aspect of Sovev Kol Almin, constantly 
bringing existence into being, for the Yud at the beginning 
[of Hashem’s Name] indicates action, as in: "Thus would Job 
do," etc., regarding the aspect of Hashem, which is the 
aspect of Memaleh Kol Almin—Yud as in contraction, etc. 

ךְ לִהְיוֹת הַייְנוּ חִינתַ נמְִשָׁ חִינתַ הוי'—הוּא מִבְּ בְּ  
מִיד, מְהַוֶּה עָלְמִין כָּל סוֹבֵב ראֹשׁ הַי' כִּי תָּ בָּ שֶׁ  
עוּלָה, עַל מוֹרֶה ה "כָּכָה כְּמוֹ הַפְּ כוּ' אִיּוֹב" יעֲַשֶׂ  

בְחִינתַ חִינתַ הוי' בִּ בְּ א שֶׁ עָלְמִין—יוּ"ד כָּל מְמַלֵּ  
כוּ צִמְצוּם '. 

And this drawing down is through the generous ones, the 
aspect of the Patriarchs, who are called generous ones and 
shepherds. For a generous one is one who bestows from his 
goodness upon another, and likewise, a shepherd feeds his 
flock in good pasture and nourishes and gives them drink. 

כָה חִינתַ ידְֵי עַל זוֹ והְַמְשָׁ הָאָבוֹת נדְִיבִים—בְּ  
נִּקְרְאוּ חִינתַ הוּא נדִָיב כִּי וּרְעִיּיִם. נדְִיבִים שֶׁ בְּ  
יעַ פִּ צאֹנוֹ רוֹעֶה הָרוֹעֶה וכְֵן לְזוּלָתוֹ, מִטּוּבוֹ מַשְׁ  

מִרְעֶה קֶה וּמַאֲכִיל טוֹב בְּ אוֹתָם וּמַשְׁ . 

And as it is written: "The generous ones of the nations have 
gathered, the people of the God of Avraham," etc., "to seat 
them with nobles, with the nobles of His people," etc., "He 
satisfies the nobles of the people," for the deeds of the 
Patriarchs involved digging wells: "And Avraham dug," etc. 

כָּתוּב: וּכְמוֹ ים "נדְִיבֵי שֶׁ אֱלֹקֵי עַם נאֱֶסָפוּ, עַמִּ  
יבִי כוּ', אַבְרָהָם" נדְִיבֵי עִם נדְִיבִים, עִם "לְהוֹשִׁ  

ה עָם" נדְִיבֵי רִוָּה "כִּי כוּ', עַמּוֹ" עֲשֵׂ מַּ הָאָבוֹת שֶׁ  
אֵרוֹת: לַחְפּוֹר הָיהָ כוּ אַבְרָהָם" "ויַּחְַפּרֹ בְּ '. 

And all the wells that they dug in the days of Avraham, etc., 
for a well is the aspect of revealing the water from 
concealment within the earth. All their deeds were to bring 
the aspect of Sovev Kol Almin from concealment into 
revelation, into the aspect of Memaleh Kol Almin. This was 
the ultimate purpose of all their deeds and their service. 

אֵרוֹת וכְָל ר הַבְּ ימֵי חָפְרוּ אֲשֶׁ כוּ', אַבְרָהָם בִּ  
אֵר הַבְּ חִינתַ הוּא שֶׁ יםִ גִּלּוּי בְּ תּוֹךְ הַהֶעְלֵם מִן הַמַּ  
כָּל הָאָרֶץ, יהֶם שֶׁ חִינתַ לְהָבִיא הָיהָ מַעֲשֵׂ סוֹבֵב בְּ  

חִינתַ עָלְמִין כָּל חִינתַ לְגִלּוּי, הֶעְלֵם מִבְּ א בְּ כָּל מְמַלֵּ  
כְלִית הָיהָ זֶה עָלְמִין. יהֶם כָּל תַּ ועֲַבוֹדָתָם מַעֲשֵׂ . 
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ה׳ תְּרוּמַת אֵת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נְדִיב כָּל לַה׳ תְּרוּמָה מֵאִתְּכֶם קְחוּ  
And they are called generous of heart because the Holy 
One, blessed be He, is called by the name "heart" as an 
analogy, as it is written: "The rock of my heart," etc. 

דוֹשׁ כִּי לֵב נדְִיבֵי ונְקְִרָא רוּךְ הַקָּ ם נקְִרָא הוּא בָּ שֵׁ בְּ  
רֶךְ עַל לֵב ל, דֶּ כָּתוּב: כְּמוֹ מָשָׁ כוּ לְבָבִי" "צוּר שֶׁ '. 

For behold, the heart gives life to the entire body through the 
blood of the soul, which is enclosed within it, and 
afterward, it opens and flows to all the limbs. It always 
closes and opens, opens and closes, etc., which is the 
aspect of ratzo v’shov—giving and receiving. 

ב הִנֵּה כִּי ם ידְֵי עַל הַגּוּף כָּל אֶת מְחַיֶּה הַלֵּ דַּ  
נִּסְגָּר הַנֶּפֶשׁ תוֹכוֹ, שֶׁ ח כָּךְ ואְַחַר בְּ לְכָל ויְוֹצֵא נפְִתַּ  

מִיד הָאֵבָרִים. תָּ כוּ', וּסוֹגֵר פּוֹתֵחַ וּפוֹתֵחַ, סוֹגֵר שֶׁ  
הוּא חִינתַ שֶׁ יעַ רָצוֹא בְּ פִּ ל ושָׁוֹב—מַשְׁ וּמְקַבֵּ . 

So too, the vitality of all the worlds exists in a manner of 
ratzo v’shov, etc. And this drawing down—to be in the state 
of ratzo v’shov—comes through the aspect of the 
Patriarchs. 

ל הַחַיּוּת הִנֵּה כָּךְ דֶרֶךְ הִיא הָעוֹלָמוֹת כָּל שֶׁ רָצוֹא בְּ  
כָה כוּ'. ושָׁוֹב חִינתַ לִהְיוֹת זוֹ, והְַמְשָׁ ושָׁוֹב, רָצוֹא בְּ  
חִינתַ ידְֵי עַל הִיא הָאָבוֹת בְּ . 

Therefore, they are called nobles (nedivim), because the 
attribute of Avraham is the attribute of love, which 
progresses and journeys in a movement of ratzo v’shov. 
Through this, it arouses Above, "as water reflects a face," 
etc., bringing forth a supreme love. 

תוֹ כִּי נדְִיבִים, נקְִרְאוּ ולְָכֵן ל מִדָּ ת אַבְרָהָם שֶׁ מִדַּ  
זֶה ידְֵי ועְַל ושָׁוֹב. רָצוֹא ונְסָוֹעַ הָלוֹךְ הָאַהֲבָה,  

יםִ לְמַעְלָה מְעוֹרֵר ניִם כַּמַּ בְחִינתַ כוּ', הַפָּ אַהֲבָה בִּ  
 .עֶלְיוֹנהָ

And the attribute of Yitzchak is in awe, and "the fear of 
Yitzchak was upon me"—through the aspect of awe, etc. 

תוֹ ל וּמִדָּ ירְִאָה, יצְִחָק שֶׁ לִי", הָיהָ יצְִחָק "וּפַחַד בְּ  
חִינתַ ידְֵי עַל כוּ ירְִאָה בְּ '. 

Therefore, we say: "The God of Avraham, the God of 
Yitzchak," etc. The term Elokei is used for each one 
individually because the attribute of one is not like the 
attribute of the other. 

כִּי כוּ', יצְִחָק" אֱלֹקֵי אַבְרָהָם, "אֱלֹקֵי אוֹמְרִים ולְָכֵן  
תוֹ לְפִי ואְֶחָד, אֶחָד כָּל אֵצֶל "אֱלֹקֵי" מִדָּ ל שֶׁ זֶה שֶׁ  

תוֹ לֹא ל כְּמִדָּ זֶה שֶׁ . 

And both aspects are necessary, as it is written: "His left 
hand is under my head, and His right hand embraces me." 

חִינוֹת, ב' לִהְיוֹת וצְָרִיךְ מאֹלוֹ כִּי הַבְּ חַת "שְׂ תַּ  
י קֵניִ ויִמִינוֹ לְראֹשִׁ חַבְּ תְּ ". 

For even through the aspect of "the left repels," it causes 
an elevation of the head, etc. 

גַּם חִינתַ ידְֵי עַל שֶׁ מאֹל בְּ יאַת גּוֹרֵם דּוֹחֶה" "שְׂ נשִׂ  
כוּ ראֹשׁ '. 

And this is the meaning of "Everyone who is generous of 
heart shall bring the offering of Hashem." That is, the 
drawing down of Torah from Above to below, which is called 
wine and oil, etc. 

רוּמַת אֶת יבְִיאֶהָ לִבּוֹ נדְִיב "כָּל וזְֶהוּ הַייְנוּ הוי'". תְּ  
כַת ה, מִלְמַעְלָה הַתּוֹרָה הַמְשָׁ נִּקְרֵאת לְמַטָּ ייַןִ שֶׁ  

מֶן כוּ ושֶׁ '. 

This is the aspect of rich matzah, which is kneaded with 
wine and oil, and thus does not come to leavening at all, as 
mentioned above, and this is sufficient explanation. 

הִיא חִינתַ שֶׁ ירָה, מַצָּה בְּ ה עֲשִׁ ייַןִ הַנְּלוּשָׁ מֶן, בְּ ושֶׁ  
אֵינהָּ אָה שֶׁ ודְוּ"ל כְּנַ"ל, כְּלָל חִימּוּץ לִידֵי בָּ . 
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